Adult Education/Educacion para adultos
Peg Wuelfing.......ccooceevieiininiieceee, 424-8989
Bishop Kelly Rep/Representante

Dennis Gribble ........c.ccccveeveenieecieeieene. 344-7516
Building Committee/Comité de Reconstruccion
Ray Hoobing .......ccccceevveiieieeienieceeeenee. 345-4605
Catholic Charities/Caridades Catolicas
Bob Parsley .....cccocevievieiieieeieceeeeee, 703-2568
Choir Directors/Directores del Coro

Robert Parsley ........cccoevveeieviieciieieeieeenne, 703-2568
Juan Moreno.......cccceeeeeeeciiiieeeieeeiieeee, 378-0415
Benny Garcia........coceveeiieiienieiieneeeee. 343-8186

Development and Finance Council/Consejo de
Desarrollo y Finanzas

Food Bank/Banco de Comida
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RCIA/Rito de Iniciacion Cristiana de adultos

Fr. Arnie Miller........cccoooveevviinieenirecieene, 344-2597

St. Maryds Mothers/ Mam8s d
Trisha Wieber .......cccoeevvieviiiiiieiiccreenee. 853-0796

St . Marybd6s School Governin
Bryan Smith.......cococeiiiiiiininine 853-0909

St. Maryo6s ScEscueld de Bta.Marie

Rob Zahm ..o 322-7242

Small Church Communities/Pequeiias comuni-
dades de base

Mary JOhnSON........coveereieriieieeeieee e 853-8136
Social Action/Accion Social

Bob Parsley......cccceeieviieniieieeieeeee e 703-2568
Stephen Ministry/Ministerio de Stefan
Darcy Amburn .......ccccoeeeevienieiieeee e 342-2988
Linda Leonard..........ccceeeeeercveeecieeeiieeeeens 336-8773

West Central Deanery Council
of Catholic Women Liaison

Isabelle Yale...cooocovveeivivoiiiiieeeeieieeee, 850-6818
Hispanic Community/Comunidad Hispana Susan ThOmetZ..........ooovvvevevcviiiiiieeieneene. 938-5780
Juan Jose Mena ..........eeeveveveivviiveninininininnnns 703-4917 PASTORAL COUNCIL/C ONSEJO PASTORAL
John J. Creegan Foundation/Fundacion John J.
Creegan Chairperson................. Mike Thomas.......... 385-5335
ClfF YOCUI <....oooovoeeeeeeeeeee 342-5397 Parish at Large............ Rita Brlz ................ 344-5100
. ; Parish at Large ............ Bob Rainville........... 424-7958
Knights of Columbus/Caballeros de Colon St. ANNE.eeeeeeeeeeeeeens Susan JOnes ........... 342-1363
Bill TESKE w..vvvovvvererveerieeeee o 344-8114 St. Anthony .......ccceeees Christy Chapman ....345-1558
. . . St. Cecelia....coovvvnrennnns Carol Herring........... 342-7476
Liturgy/Liturgia St. Francis ....eeeererreenes TONi POSt....veevereene. 940-2100
Catherine Petzak............cocoovveververnnnnn. 658-8892 St. Joan ..o Tom Kinsley............ 368-3801
. . Co St. Juan Diego............. Frank Casabonne ....939-6706
Magnificat/Revista Magnificat St. Michael «........vvveen.. Rod Jaszkowiak ......385-9893
Mike & Joanne Lechner.............cccceue.ne. 344-2782 St. Theresa.......ceevveennns Don Lieske ............. 383-9065
I . . St. Sylvester................ Bob Parsley ............ 703-2568
Music Director/Director Musical St. Winefride ............... Maryann Hogg........ 342-3323
Karen KelSch........ooovvvviiviiiiiiiiiieeeene, 345-1900
Parish Events/Eventos Parroquiales
Marci Pape ......ccooeveeveieeeieeeeeeee, 388-3847 HisPANIC COMMITTEE/ COMITE HISPANO
............................................... 342-1363 . .
Susan Jones Coordinator/Coordinador
Parish Nursing/Infermera Parroquial Juan J0SE MENA......coeereerereereeresreeereereanas 703-4917
................................................................... Treasury/Tesorero
L Alfredo Garibay ......ccceeevvivvriiiiiiiiieceen, 371-1612
Prayer Network/Cadena de Oracion Secretary/Secretaria
Lenora BrOWN ....ee.eeeeeeeeeeeeeeeeeeee e, 376-5446 Tere HernaNdezZ.....vvevvveeveevrieeeeeineeeennns 841-7490
Polly Sproul.......ccccoeeveeeiiiniieieeieeieee 344-3786
L ____________________________________________________________________________________| | |
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From the Pastor:

This is "We are Family" weekend. I hope all of the parish received my pastoral Letter this past week. It is so
important that we all commit ourselves more and more to building our parish community. That is how and where
God will speak to us in mysterious and marvelous ways. I want to thank all of those who have worked so hard to
make all of these events happen.

I want to also thank Tom and Sid Sheehan for all they have done for the parish. It is a terrible loss to us that
they are moving to Mexico, but it makes good sense for their health. Tom is a great example of what Saint Mary's is
all about -- involvement in the lives of other people. He is a kind, warm, generous person. He is family and he and
Sid will be missed very much. I am writing this before the Potluck dinner scheduled for Thursday, but I am sure it
will be a fine thank you and going away party for them.

I also want to encourage people to come by the office on the 31st and celebrate Halloween with the parish
staff. I firmly believe that the normal sound anyone should hear in a church office is laughter. It should be a place
of joy and happiness. There will be lot of goodies for Halloween treats. Come and share the joy of being the Saint
Mary's family.

Peace,
Father Tom Faucher, Pastor

Este fin de semana se ha nombrado fisomos familiao.
hayan recibido mi carta pastoral esta semana pasada. Es muy importante que todos nos comprometamos a construir
nuestra comunidad parroquial. Es ahi en donde Dios se va a comunicar con nosotros en formas maravillosas y mis-
teriosas. Quiero agradecer a todos los que han trabajado duro en los eventos parroquiales que se llevaran acabo
este fin de semana.

También quiero agradecerle al Sefior Tom Sheehan y su esposa Sid por todo lo que han hecho para nuestra pa-
rroquia. Es una perdida muy grande para nosotros ahora que se van a mudar a México pero es una muy buena
oportunidad para ellos y sera bueno para su salud. Tom es un buen ejemplo de lo que representamos aqui en la pa-
rroquia de Santa Maria i en otras palabras se involucra en las vidas de otros para ayudarlos. El es muy bueno, afec-
tuoso y una persona muy generosa. Como el y su esposa son parte de nuestra familia, los vamos a extrafiar mucho.
Estoy escribiendo este mensaje antes del convivié programado para despedirnos de ellos pero sé que va hacer una
ocasion muy agradable y una manera muy fina de despedirnos y darle las gracias por todo lo que ha hecho aqui en
Santa Maria.

Quiero animarlos a que vengan a la oficina el 31 de octubre para celebrar el dia de Halloween con los trabajado-
res de la oficina. Creo firmemente de que el ruido normal de una oficina parroquial es el ruido de la alegria. Debiera
ser un lugar de alegria y felicidad. En este pequefio convivid serviran postres con café o jugo. Vengan a celebrar la
alegria de ser parte de la familia de Santa Maria.

Paz,
Padre Tom Faucher, Parroco

Nuestro Dios es una familia. Los seres humanos fuimos hechos a imagen y semejanza de nuestro Dios (Gn 1, 26). Es
decir, los seres humanos estamos llamados a vivir en familia. Por eso, nuestro Sefor Jesucristo nos quiere salvar no
como individuos sino como familia. El Bautismo nos hace parte de la familia de Dios, la Iglesia. La Iglesia se convirtid
en familia cuando Cristo nos don:- su Cuerpo y Sangre
tal manera que podemos decir que la Iglesia es Eucaristia. Cada domingo, la familia de Dios se reline, convocada por
el Padre comun, para escuchar su Palabra y ofrecer el Sacrificio que le es agradable (Jesus) y alimentarse con el
Espiritu de unidad y de armonia. La vida cristiana es un vivir en familia. Vivir la Iglesia en familia sana nuestras vidas,
expresa nuestra identidad y nos ayuda a descubrir qué es la Iglesia y qué somos cada uno de nosotros como miem-
bros de la misma. La Iglesia es comunion de Palabra y Cuerpo de Cristo y, por eso, comunion reciproca entre las per-
sonas que, en virtud de esta comunidn, se van convirtiendo en un solo pueblo, en una sola familia, en un solo cuer-
po. Este es el proyecto de Cristo para irnos salvando poco a poco y dia con dia. iQué regalo!

Su amigo y servidor,
Padre Jests Camacho

Esp
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Our God is one family. As human beings we were made in the image and likeness of our God (Gen 1, 26). In other
words, as humans we are called to live in family. This is why, our Lord Jesus Christ wants to save us not as individu-
als but as a family. Baptism makes us part of Godés
when Christ gave us his Body and Bl ood and he asked:
can say that the Church is Eucharist. Every Sunday, the family of God comes together called by the father of all to
hear his Word and offer the Sacrifice that is pleasing and nourished by the Spirit of unity and harmony. The Chris-
tian life is a life of family. To live church in family heals our lives, expresses our identity, and it helps us discover
who the Church is and who we are individually as members of the same. The Church is the communion of Work and
Body of Christ and this is why reciprocated communion within the people who by virtue of this communion are con-
verting into one people, into one family, and into on
day. What a gift!

Your friend and servant, Fr. Jesus Camacho

AvVISOS DE EDUCACION CATOLICA PARA ADULTOS ADULT CATHOLIC EDUCATION OF THE TREASURE VAL-

DEL VALLE DEL TESORO (ACE-TV) LEY (ACE-TV) NEws
Eventos especiales para mujeres que hablen en espa- 1. Spirituality of the Catechist 2: the follow-up to last
Tol Opara crecer en sabi dumweéekssgmingrraaciSa. 6 Maryds School
1. Celebrando Mujeres Testigos: Oracion y estu- 30th, from 3:30-5pm.
dio sobre: Sta. Juana de Arco, Sta. Maria Magdele- 2. Faith and Fiction: Snow Falling on Cedars by David
na, Nuestro Sefora de Guadalupe, Sta. Teresa de Gutterson at Sacred Heart, November 6th, 2-3:30.
Avila, Sra. Penny Lernoux y otros testigos. Se lle- 3. Women's Spirituality Group: Pick up your biography
varia acabo en Nazareth Retreat Center, 4450 N. of Dorothy Day at Nazareth for discussion and prayer on
Five Mile Rd., Boiseé cad dovembérBte at9:B0ulb @R at Gt3948. Pleasescall Peg
empezando el lunes, 5 de noviembre, 7-8:30pm. (338-6535) or Dorothy (375-2932) to reserve your
Es recomendable (pero no necesario) recoger la place.
biografia del testigo que va estudiar de adelantado 4. Walking On in Wisdom: with Sr. B] Glodowski, OSB
en Nazareth lunes a viernes 8:30am-4pm. Una has been postponed until February, 2008. Info available
donacion seria recibida con mucho agradecimiento after the first of the year.
para poder cubrir los costos. Muchas Gracias. (Lo 5. Women's Advent Retreat: register early for "Clothed
sentimos pero no habra cuidado de nifios.) Favor in Virtue, Adorned in Grace," December 7-8th, Nazareth
de llamar a Patricia Guerrero para mas informes al Retreat Center; $20 Friday night only; $40 for Saturday
345-8894. only; $60 both; overnight accommodations available at
2. Retiro para Mujeres: iMiren y celebren los mis- Nazarethd $35 private/$25 per person, double occu-
terios gozosos que Dios a colocado en nuestras pancy. Pre-register by phone (424-8989), email, Adult-
vidas! Sabado, 1 de diciembre de las 9am-5pm en CatholicEd@GMail.com or on-line AdultCatholicEd.org,
Nazareth Retreat Center, 4450 N. Five Mile Rd., Special Events.

Boise. El costo es $25 (incluye almuerzo y boca- - - "
dos) si se registra antes del 21 de noviembre; $30 | The University of Portland, Or egonds Cat
en la puerta. Habra cuidado de nifios solamente versity, would like to invite all families of current students,
para 40 ninos en una iglesia cercana solamente si families of graduates and alumni to join Fr. Thomas Doyle,
se registra antes del 21 de noviembre. Favor de C.S.C., Vice President for University Relations at a celebra-
tener planeado ofrecer una donacion si va utilizar | tion to hear what is happening back on the bluff. Please
la guarden’a de nifios. Para mayor informacion o join Fr. Tom and other fellow UP alums and friends for
para registrarse favor de llamar a Patricia Guerrero |[hor s dodoeuvres and beveragels

(345-8894) o Al ma FB86d)r Graciae 25 \(istaingBoise on Sunday, November 4th at 3 p.m.
Please RSVP to the Office of Alumni relations at 1-888-872-

5867 or email at alumni@up.edu.

CONSULADO MOVIL GUATEMALTECO
Usted y su Familia estan Invitados Sabado 10 de noviembre, 2007, 10:00AM i 5:00PM, Centro Cultural Hispano, 315
Stampede Dr., Nampa Idazo 83687. Prepare sus documentos y haga cita con Jony Robledo (208) 919-4208.
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Scripture Readings
October 28th i November 4th

Sir 35:12-14, 16-18; Ps 34:2-3, 17-18, 19, 23; 2
[Tm 4:6-8, 16-18; Lk 18:9-14

Rom 8:12-17; Lk 13:10-17

Rom 8:18-25; Lk 13:18-21

Rom 8:26-30; Lk 13:22-30

Rv 7:2-4, 9-14; 1 Jn 3:1-3; Mt 5:1-12a

\Wis 3:1-9; Rom 6:3-9; Jn 6:37-40

Rom 11:1-2a, 11-12, 25-29; Lk 14:1, 7-11

NOVEMBER 10TH AND 11TH,
2007
MARYO0S 3RD A
THANKSGIVING
UNDIE SUNDAY

ST.

In the September issue of the newsletter of Corpus Christi
Hous e, St . Maryods Catholic
having come to their rescue in providing much needed
socks and underwear this past summer, just as they were
running out of these items. Also noted in this article is
news of the pending November 1st opening of the new
winter emergency shelter run by the Sanctuary group,
which has purchased the building directly behind Corpus
Christi House. Undoubtedly this may have a large impact
on the number of guests served at Corpus Christi. Our
third annual pre-Thanksgiving collection of socks, t-shirts
and underwear will be on the weekend of November 10th
and 11t h. The past two
pickup truck and, with the prospective increase of guests
this winter, perhaps this
pass the past collections! Please be generous in helping
to provide clean clothing to the homeless and needy in
our area. Containers will be located in the back of church
and in the school.

Z==) 3> CHOCOLATE DIPPED APRICOTS

w
i\_‘{" Hand picked, hand cut, and hand

di pped fABl enhi emo
by your Knights of Columbus after all Masses on Novem-
ber 3 and 4th. Orders for Christmas will be taken at
that time. Contact Jim McConville at 859-4246 if you
have any questions.

Advertiser of the Week

CALENDAR i CALENDARIO

I NN ENNNNENEENENENENENENENR

Sun., Oct. 28 |1 8 a.m., We are Family Event
(Gym)

9 7 p.m., Divine Liturgy, Byzan-
tine Rite (Church)

Tues., Oct. 30 |9 7 p.m., Estudio Biblia (Gym)

1 7 p.m., Legion of Mary (Rm. D)

Wed., Oct. 31 (10 a. m. , Saint
House (Parish Office)

1 7 p.m., RCIA (Rm. D)

9 7:45 p.m., Christian Meditation

E (Rm. A)

17 p. m., Al | Sai

1T8: 30 a. m., Al
VT 13 psm., ientering Ryayes d
(Church)

16 p. m., Al Sou
17 p. m., Il ntrodu
da Escritura (Salén D)

a

Sat., Nov. 3 1 12 p.m., Quinceanera, Yvette
Munoz (Church)
9 12:30 p.m., Benedictine Oblates

(Rm. A)

K, N6vOo4 |

2 ar

81 b.in.O0N e LitRgy, Byzdnt |
tiqe &lite \X/thfrclh)

6s bofun

NUAL PR
Thurs., Nov. 1
Fri., Nov. 2
Communit
y

equal
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October 20 & 21:
Last Year:

Contributions: $5,652.50

$6,865.00

o
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St . Maryds Mot hero
canceled until further notice.

fn John C. Matunas, D.D.S., P.A.!
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The following is an excerpt from the
@@ message regarding the new Parish

phone system that was run in the June

10, 2007 bulletin:

Our # 1 priority Is to be available to answer your
calls. The office hours are Mon-Fri 9-4 during the
school year; during the summer they are Mon-
Thurs 9-4, Friday 9-noon. When you call during
of fice hours you will
information has been directed to a voice mes-
sage. All other calls will be answered by a staff
member. If there is an emergency and you need a
priest after hours, follow the emergency directions
and t hcealolonpri esto wil/l
as possible.

Here is more information on the phone sys-
tem. We hope this helps our service to you.

At any time either during hours or after hours, when
you call the office and
voice greeting, you can immediately punch in the
staff memberds extension
bulletin. This will take you to the staff member or
their voicemail, depending whether he/she is in the
office. Following this procedure during office hours
will by-pass our receptionist and ring at the staff
member 6s desk; after
leave a voice mail without hearing several seconds
of instructions.
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St. Maryds Parish wishes to recogni a2 tfl‘i’emﬁaﬁﬁlﬁlﬂ’ﬁdéfpartyto
sons and daughters, of our parish who are serving in the “k IA* 0 benefit Birthright of Boise will be held on
IArmed Forces. Please pray for these people in the o v - g
armed services who are protecting us. ¢ Friday, November 9, 2007, at the Double-

® » tree Riverside in Boise. Doors will open at
Gy. Sgt. Jason Anton Marine Corps ¥ 6:00 p.m. with dinner being served at
Staff Sgt. Cameron Carpenter Air Force Natpl 3 Ut ‘d 7:00 p.m.. Dinner cost is $30_00_ (A|| pro-
'\C"aJor Grant S. Fawcett U.S. Army ceeds and a portion of the dinner cost

apt. James Corrigan U.S. Air Force . . X . . .

Captain John R. Fawcett U.S. Army goes directly to Birthright.) Although it is not required, if you
Major Marne Sutten Fawcett U.S. Army could please bring a layette item it would be greatly appreci-
Sgt. Joseph Gallegos Marine Corps ated. There will be a silent auction, angel gift shop, raffle
Specialist Paul Haas Boise Army Reserve prizes and a chance to win a weekend getaway in Sun Valley!
g;a;:afﬁt%:r:"z?{t"'anse” /li-,S- Arm;’ vatk For dinner reservations please call Mary Ryan @939-5689.

I r orce a D u : .
oot Benjamin Loe 0.5 Army (TR Ahbél Party is sponsored by Holy Apostles Respect Life.)
FC3 Christopher Mais U.S. Navy
Lt. Col. William McQuade U.S. Army Benedictine Experience Weekends, November 9 - 11
L/I,féo,:deaﬁggg]xasc?étrh ,lif ::r;,n Y Nat 61 Guk {dave you ever wondered about religious life? Satisfy your cu-
Spec. James Schumacher Army Nat ol Gup i fosity by spending a weekend at the Monastery of St.

(Corporal Jake Thacker Marine Corps Gertrude in Cottonwood, ID. If you are a single woman who
Lt. Bernadette Tavelli U.S. Air Force wants to explore a deeper relationship with God, please con-
Specialist Shawn Michael White  U. S. Army tact Sr. Janet Barnard or Sr. Bernadette Stang at 208-962-

hea

V&'

h o u rcgursd dihhep forio larld a éhanaeltd vén ahe&n2008 Ford

3224 or vocation@stgertrudes.org. The weekend experience
is free.

Being Catholic, Then and Now

Presenter: Sr. Bernadette Stang, OSB

Nov. 9-11, 2007; Share faith experiences with the sisters and
explore how our Church has both changed and remained the
same since Vatican II. Suggested donation: $150 single/
$200 shared. Call 208-962-3224 or retreat@stgertrudes.org

o
|

St 1{¢éreesions T8 Life 2 7 X

For seminarians and novices: that they
might come to love the Gospel of Life and
learn to preach it with compassion and con-

o ur vitdr; We ptay to $hé Dord.

e —,———, e ————————————————————————————————————-—-—-_

Bishop Kelly High School is hiring for the following
teaching position: Part-time Math (Pre-Algebra, Algebra) and
Reading Skills teacher. Please send cover letter and resume

o8 FrantliHotd Eates B37gb0 ¢ O A Rt

isted on the front of this
THE BISHOP KELLY FOUNDATIONpr esent s A A
der the Big Top, o0 the 30th ari

auction on Saturday, November 3, 2007, at the Boise Center
on the Grove. Cost of the ticket is $300 which includes four

automobile. To make a donation, purchase tickets or for in-
formation contact the Foundation @323-4789.

Kni
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November, 2007 5:00 PM 8:30 AM 11:00 AM
Reader 1 Darlyne Pape Bob McQuade Julie Weston
Reader 2 Dominique Clifford Catherine Petzak Margo Mojica
Priest Bread 1

Eucharistic Minister Alt. Bread 1 Larry Winner Merikay Jost Toni Post
Head Eucharistic M - Bread 2 Maryann Hogg Vic Haus Ron Caron
Eucharistic Minister Bread 3 Ray Hoobing Joan Haus Carolyn Crooks
Eucharistic Minister - Bread 4 Rod Jaszkowiak Jim Kelsch Betty Collins
Deacon - Alternate - Wine 1 Tom Ditter Roland Krueger Karena Whitmore
Eucharistic Minister - Wine 2 Eileen Hoobing Mark Oden Isabell Yale
Eucharistic Minister - Wine 3 Virginia Medek Heidi Oden Pat Perry
Eucharistic Minister - Wine 4 Jan Winner Kathy Stephenson Tom Ditter
Hospitality Captain Vince Johnson, Jim McConville Don/Sharon Lieske
Altar Servers Nov. 4 -11

Altar Server Cross Bearer Maria Baca Matt Burke Jim Harrison

Altar Server Candle Bearer

Gabby Basterrechea

Alison Pettyjohn

Roman Campanella

Altar Server Candle Bearer

Megan Nicola

Elizabeth Thometz

Trevor Meyer

Altar Servers Nov. 18 -25

Altar Server Cross Bearer

Cheyenne Murano

Brandon Helgeson

Erin Kelly

Altar Server Candle Bearer

Danielle Murano

Regan Simmer

K. C. Anderson

Altar Server Candle Bearer

Parker Jones

Brian Kimpson

Kelsey Wilson

o




